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      Od redakcji
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      Zarządzanie kulturą wciąż jeszcze nie jest unas uznawane za odrębną dyscyplinę naukową ani niezbędną umiejętność, która przynosiłaby korzyść praktyce kulturalnej iartystycznej. Na potwierdzenie jego znaczenia będzie trzeba jeszcze poczekać – tak rozpoczynają pierwszy rozdział swojej książki Milena Dragićević-Šešić iBranimir Stojković. Jest to piąte wydanie publikacji (poprzednie ukazało się w2003 roku) ijestem przekonana, że powyższe zdanie powtarzane jest przez autorów począwszy od pierwszego wydania w1996 roku. Bo zarządzanie kulturą rzeczywiście nie jest uważane za odrębną dziedzinę naukową czy też specjalistyczną profesjonalną kwalifikację – ani wojczyźnie autorów, ani unas, ani wwielu innych krajach. Dlaczego tak się dzieje, mimo że coraz częściej słychać głosy – zarówno ze strony przedstawicieli administracji publicznej, jak iartystów oraz animatorów kultury – podkreślające wagę sprawnego zarządzania wsektorze kultury (zwłaszcza publicznym) iumiejętnego kształtowania polityki kulturalnej? Dlaczego wPolsce nie można studiować na pełnoprawnym kierunku zarządzania kulturą, tylko trzeba tę „specjalność” wybierać na studiach zarządzania lub kulturoznawstwa? Dlaczego woficjalnej klasyfikacji zawodów ispecjalności nie występuje zawód „menadżer kultury”, choć można tam znaleźć „menadżera sportu”? Próbując odpowiedzieć na te pytania, trzeba zacząć od stwierdzenia, że „zarządzanie kulturą”, tak jak sama „kultura”, ma tak wiele aspektów, wymiarów idefinicji, że próba sztywnego określenia tak złożonej dziedziny skazana jest na niepowodzenie, aprzynajmniej duże problemy. Trudno jest zdefiniować, jaki obszar zarządzanie kulturą, jako dyscyplina naukowa, miałoby obejmować, jeśli wpraktycznym wymiarze jego przejawami są tak różne zjawiska, jak: przemysłowa produkcja nagrań, organizacja koncertu kameralnego, kształtowanie kierunków rozwoju kulturalnego miasta, regionu czy państwa, jak isprawne prowadzenie niewielkiej, często jednoosobowej, firmy.


      Zarządzanie, wtym również zarządzanie kulturą, przez jednych uważane jest za dyscyplinę nauk ekonomicznych, przez innych zaś, wślad za Peterem Druckerem, zaliczane do nauk humanistycznych jako nauka oczłowieku ijego zachowaniu. Zarządzanie wykorzystuje metody naukowe wypracowane przez socjologię, antropologię ipsychologię, ale posługuje się też badaniami statystycznymi iodnosi się do teorii ekonomicznych.


      Wielowymiarowość tej dziedziny została przedstawiona wpodręczniku, którego polską wersję trzymacie właśnie Państwo wrękach. Książka Kultura: zarządzanie, animacja, marketing napisana przez Milenę Dragićević-Šešić oraz Branimira Stojkovicia stanowi kompendium obejmujące bardzo wiele zagadnień, które wcześniej czy później osoba zajmująca się jakąkolwiek formą zarządzania wsektorze kultury napotka. Dotyczy to zarówno twórców imenadżerów kultury, etatowych pracowników instytucji iosoby pracujące na własny rachunek, atakże dyrektorów instytucji, jak iosoby stojące na początku swojej drogi zawodowej wkulturze.


      Tematyka poruszana przez autorów jest bardzo obszerna – od kontekstów socjologicznych, wjakich współczesna kultura jest tworzona iupowszechniana, skończywszy na praktycznych problemach tworzenia planu marketingowego instytucji czy też sposobów przygotowania prezentacji.


      Biorąc pod uwagę rozległość tematyki, nie należy dziwić się, że podejście autorów polega raczej na wskazaniu danego zjawiska aniżeli na jego dogłębnej analizie. Rozdział poświęcony zarządzaniu poszczególnymi dziedzinami kultury zaledwie sygnalizuje wybrane aspekty funkcjonowania sektora literatury czy muzyki.


      Na książkę składa się osiem rozdziałów podzielonych na podrozdziały. Rozdział zatytułowany Społeczeństwo ikultura omawia kwestie rozpoznawania, zaspokajania indywidualnych potrzeb kulturalnych isposoby kształtowania polityki kulturalnej we współczesnej Europie. Planowanie rozwoju kulturalnego porusza problematykę związaną zobecnością kultury wszeroko pojętej przestrzeni publicznej ijej miejsca wrozwoju miast iregionów. Kolejne części, Zarządzanie strategiczne iZarządzanie dziedzinami kultury, koncentrują się na kwestiach nowoczesnej organizacji kultury iorganizowaniu działalności kulturalnej wposzczególnych dziedzinach (literatura, muzyka, dziedzictwo). Część piąta, Zarządzanie projektami, pokazuje, wjaki sposób umiejętność planowania irealizacji projektu może być wykorzystana wkulturze. Jest to zagadnienie, zktórym menadżer kultury chyba najczęściej ma do czynienia – życie kulturalne to bowiem nieustanny ciąg projektów, adla niektórych mniej dojrzałych menadżerów (niestety również dla polityków ipracowników administracji publicznej) tylko one mają znaczenie. Ekonomika kultury zwraca uwagę na złożoność systemów finansowania wróżnych krajach idziedzinach kultury. Część siódma, Europa iświat – wymiana iwspółpraca, proponuje szerszą perspektywę widzenia sektora kultury wkontekście międzynarodowym, aszczególną uwagę zwraca na rolę europejskich sieci kulturalnych. Ostatni rozdział, Badanie kultury, niczym klamra zamyka całą książkę, odwołując się, podobnie jak pierwszy rozdział, do miejsca działalności artystycznej ikulturalnej wspołeczeństwie.


      


      W trakcie tłumaczenia iredakcji tekstu przykłady, m.in. instytucji, projektów itd., zSerbii lub innych państw zostały zastąpione, wporozumieniu zautorami, przykładami zpolskiego sektora kultury, równie dobrze ilustrującymi dane zjawisko. Wniektórych przypadkach jednak postanowiono pozostawić oryginalne przykłady podawane przez autorów, szczególnie gdy ilustrują zjawiska rzadziej występujące wPolsce (ale nie niemożliwe!) lub gdy są szczególnie wymowne iprowokujące do nowego spojrzenia na daną kwestię.


      


      Czy niniejsza książka potrzebna jest polskiemu czytelnikowi? Od czasu publikacji książki Giepa Hagoorta Przedsiębiorczość wkulturze w1996 roku na naszym rynku nie pojawiła się publikacja obejmująca problematykę zarządzania kulturą, która wychodziłaby poza opis wybranych typów instytucji czy też aspektów zarządzania.


      Z żalem trzeba stwierdzić, że podobnego opracowania dokonanego przez rodzimego autora jeszcze się nie doczekaliśmy, choć nie brak wnaszym kraju ani specjalistów od polityki kulturalnej, ani doświadczonych praktyków zarządzania kulturą. Ichoć wciągu ostatniej dekady ukazały się książki dotyczące polityki kulturalnej samorządów (Grażyny Prawelskiej-Skrzypek, Joanny Szulborskiej), zarządzania muzeami (Katarzyny Barańskiej), przemysłów kultury (Moniki Smoleń) czy wybranych aspektów marketingu kultury (Magdaleny Sobocińskiej, Krystyny Mazurek-Łopacińskiej), to podręcznika ocharakterze kompendium ciągle brak. Książka Kultura: zarządzanie, animacja, marketing tę lukę częściowo wypełnia. Co ważne, chociaż została ona przetłumaczona zobcego języka, to jednak nie jest tak odległa od polskiej rzeczywistości, jak byłoby wprzypadku, gdyby autorem był Amerykanin lub Brytyjczyk. Wspólnota doświadczeń: życia wsystemie komunistycznym oraz bolesnych transformacji ustrojowych ispołecznych sprawia, że zarówno dobór tematów, jak iich opracowanie bliskie będą polskiemu czytelnikowi.


      Z uznaniem wypada powitać inicjatywę Narodowego Centrum Kultury prowadzącą do wzbogacenia dostępnej wjęzyku polskim literatury tego niezwykle złożonego iwielobarwnego przedmiotu, jakim jest zarządzanie kulturą.


      


      Małgorzata Sternal

    

  


  
    
      Przedmowa do niniejszego wydania
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      Habent sua fata libelli! Książki mają swoje losy – głosi pewne łacińskie przysłowie. Na początku przedmowy do piątego wydania niniejszej książki postawić można pytanie, czy mowa ojednej książce czy owielu. Prawda leży gdzieś pośrodku. Pierwsze cztery wydania, oprócz oryginalnego języka serbskiego, ukazały się też wkilku innych: rosyjskim, mongolskim, rumuńskim, macedońskim igruzińskim. Każde znich osadzone zostało wspecyficznym kontekście kulturowym ispołecznym ispotkało się zkonkretnym przyjęciem. Itak np. wprzekładzie na język mongolski pominięte zostało słowo „animacja”, gdyż wjęzyku tym brak odpowiadającego mu określenia. Jednakże, jak podkreśla wydawca, przewodnicząca Stowarzyszenia Artystów Mongolskich, Arijuna Cerenpil, właśnie koncepcja animacji sformułowana wniniejszym podręczniku szczególnie przyczyniła się do zdynamizowania systemu kulturalnego tego kraju, postrzeganego dotychczas statycznie, wsposób nieaktualny, socrealistyczny.


      Książka okazała się użyteczna dla opracowania deontologii menadżerów kultury – zawodu znajdującego się wfazie tworzenia własnych norm etycznych.


      Pełniła rolę podręcznika, lektury podstawowej lub uzupełniającej dla studentów uniwersyteckich. Pojedyncze jej części (w języku angielskim, rosyjskim ilitewskim) znalazły się wpracach zbiorowych oraz poradnikach wykorzystywanych podczas seminariów iwarsztatów, wktórych uczestniczyli ówcześni iprzyszli menadżerowie kultury zEuropy Środkowo-Wschodniej. Książka była często powielana (kopie wydania rosyjskiego dotarły do Kirgistanu iUzbekistanu), nie zpowodu wysokiej ceny, lecz zracji niewystarczającego nakładu. Poprzednie wydania wjęzyku serbskim, rosyjskim, mongolskim imacedońskim zostały wyprzedane.


      Oto niektóre zprzyczyn, dla których ukazało się piąte wydanie. Książka ukazuje się wzmienionym iuzupełnionym kształcie. Autorzy byli przekonani, że wydanie z2003 roku, wnowej, twardej oprawie, będzie wydaniem ostatnim, gdyż książka zajęła już swoje miejsce na półkach bibliotek uniwersyteckich ipublicznych oraz wksięgozbiorach czytelników zainteresowanych dziedziną zarządzania wkulturze. Poczucie odpowiedzialności wobec obecnych iprzyszłych odbiorców nakazało im jednak podjąć się ponownie tego, wydawałoby się, definitywnie zakończonego już zadania. Wrezultacie powstało sto dodatkowych stron ikilka nowych podrozdziałów. Niedokładności ipomyłki zwcześniejszych wydań zostały poprawione, zaktualizowano także niektóre przykłady działań instytucji kulturalnych, które wpierwszych latach XXI wieku, postrzegane były jako klasyczne, ale które kilka lat później straciły na aktualności. Niniejsze wydanie zawiera niezbędny dla tego rodzaju podręcznika aparat pojęciowy, którego dotąd brakowało: indeks autorów iinstytucji/organizacji wymienionych wtekście. Przypisy dolne są zarezerwowane dla adresów internetowych, podmiotów bądź projektów, októrych mowa wdanym rozdziale.


      Lista osób, którym autorzy chcieliby złożyć swoje podziękowania, byłaby zbyt długa, aby wymienić każdego zosobna. Zacznijmy od koleżanek ikolegów, którzy czytali pierwsze wydania, aktórych liczne uwagi okazały się niezwykle cenne wpracy nad kolejnymi wydaniami. Oto tylko kilka nazwisk: Corina Şuteu, autorka posłowia do wydania rumuńskiego, Lidija Varbanova, Svetlana Jovičić, Aleksandar Brkić, Hristina Mikić, Janko Ljumović iin. Wymienić tutaj należy również studentów, którzy bardzo konstruktywnie podeszli do recepcji podręcznika. Wkategorii tej mieszczą się także anonimowi czytelnicy, których nie dane nam będzie poznać, aktórzy przyjęli książkę na swój indywidualny, osobisty, ukształtowany przez doświadczenie życiowe izawodowe sposób. Jest wśród nich m.in. Dan Perjovschi, znany artysta, który zilustrował rumuńskie imacedońskie wydania podręcznika.


      Pragniemy serdecznie podziękować im wszystkim, gdyż również dzięki ich uwagom niniejsza książka znalazła się na liście 12 najlepszych publikacji (na czwartym miejscu) zdziedziny zarządzania wkulturze, według oceny European Network of Cultural Administration Training Centres (Europejskiej Sieci Instytucji Szkoleniowych wZakresie Administracji Kultury, ENCATC), natomiast zajęła pierwsze miejsce wśród tych książek, które ukazały się pierwotnie wjęzyku innym niż angielski.


      


      Milena Dragićević-Šešić


      Branimir Stojković


      

    

  


  
    
      Wstęp
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      Blask teatralnych premier. Podniosłość koncertów muzyki chóralnej. Glamour festiwali filmowych. Dostojna cisza bibliotek… Jednym słowem – kultura. Ale hasło to oznacza dużo więcej. To również wykonywana zoddaniem praca terenowa archeologa czy tłumacza starych rękopisów, jak również starania, aby skarbami zgromadzonymi wbibliotekach imuzeach zainteresowali się zwiedzający oraz czytelnicy. Na kulturę składają się zatem wielkie dzieła najwybitniejszych przedstawicieli myśli ludzkiej, atakże trud, aby udostępnić je wpostaci książek, wtysiącach egzemplarzy, jak najszerszej grupie odbiorców. Tworzą ją także, zamieszczane wprasie, radiu lub telewizji, zaproszenia na promocje, wystawy iprzedstawienia.


      Jednym zcelów niniejszej książki jest, aby pokazując powiązanie „świateł sceny” zwydarzeniami za kulisami, ukazać, wjaki sposób kultura, pojęta całościowo jako system – nie tylko krajowy, ale również międzynarodowy – funkcjonuje. Podręcznik ten jest przewodnikiem po instytucjach kulturalnych, ich złożonych systemach, technologiach imetodach działania, ukazuje także współpracę między nimi. Chce być wprowadzeniem do anatomii ifizjologii kultury, pragnie ukazać czytelnikom czynniki składające się na nią iwyjaśnić, jak funkcjonują. Akcent pada na istotne, azazwyczaj niewidoczne, elementy procesu kulturowego. Książka odpowiada na główne pytania dotyczące zarządzania: jak skutecznie działać wzłożonym świecie kultury, jak zsukcesem połączyć artystów, instytucje iodbiorców? Jak przeprowadzić to zpowodzeniem nie tylko wgranicach jednego państwa, ale także na terenie Europy ina całym świecie?


      Choć książka posługuje się teorią kierowania biznesem, nacisk położony będzie na specyfikę zarządzania sztuką ikulturą. Biznes bowiem koncentruje się na zysku – sam produkt ma znaczenie drugorzędne, ponieważ dana firma może dziś produkować buty, ajutro telefony komórkowe. Wświecie kultury sytuacja jest diametralnie różna: wcentrum zainteresowania leży dzieło (lub określona usługa), azysk plasuje się na drugim planie (pozwala na samowystarczalność, przetrwanie organizacji). Ponadto, oile wświecie biznesu podstawowym zadaniem jest wyeliminowanie konkurencji, otyle wsferze kultury konkurencję zasadniczo się akceptuje, anawet wspiera (zasobami kadrowymi, technicznymi lub informacyjnymi). Lojalność wobec korporacji wświecie biznesu jest zabezpieczona umowami (uniemożliwiającymi zatrudnionym, aby po kilku latach od ich rozwiązania podjęli tę samą pracę wkonkurencyjnej firmie), wzarządzaniu kulturą przywiązanie do instytucji oparte jest zaś na wartościach moralnych. Jeśli zabraknie takiej lojalności, organizacja zazwyczaj ulega rozwiązaniu. Można wymienić wiele innych różnic między zarządzaniem wobu środowiskach. Staną się one jasne podczas lektury książki, nawet jeśli nie będą bezpośrednio poruszane.


      Szczególną uwagę poświęca się wksiążce marketingowi kultury, opisywanemu zarówno wsposób eksplicytny, jak iimplicytny. Np., gdy analizowane są potrzeby kulturalne, mowa jest, wgruncie rzeczy, okwestii przynależącej do opisywanej dziedziny. Powszechnie wiadomo, iż potrzeby dzielą się na te wymagające natychmiastowego zaspokojenia idrugorzędne. Co to znaczy? Kiedy ktoś zgłodnieje, wcześniej czy później sięgnie po jedzenie – mówimy opotrzebie fizjologicznej lub podstawowej. Ale nikt nie pójdzie do teatru ani nie zacznie czytać książkę, jeśli nie jest przekonany owartości takiego doświadczenia. Niewystarczające jest samo rozumienie natury potrzeb kulturalnych, potrzebne jest także ich uaktywnienie iprzetworzenie wzainteresowania. Jak to osiągnąć? Odpowiedź również na to pytanie można znaleźć wniniejszej książce. Kiedy wyjaśniane są zasady finansowania kultury, ponownie odwołujemy się do marketingu. Dzieje się tak, ponieważ część odpowiedzi na pytanie, jak znaleźć pieniądze na wartościowe projekty kulturalne, leży wodpowiedniej prezentacji tych programów potencjalnym finansistom, tj. państwu, władzom lokalnym oraz, coraz częściej, prywatnym przedsiębiorcom. Niezależnie od tego czy mówimy oteatrze, muzeum, radiu, czy telewizji, zawsze pojawia się kwestia ich rzeczywistych ipotencjalnych odbiorców. Azmniejszenie dystansu między jedną adrugą grupą, pozyskanie nowej publiczności, jest właśnie przedmiotem marketingu kultury.


      Książka ta będzie również apelem onowe relacje wkulturze, które będą opierać się na konkretnej polityce gospodarczej, realizowanej woparciu ookreśloną koncepcję działania, ale także wezwaniem do odpowiedniego sposobu pracy, planowania, zarządzania imotywowania, do stworzenia kompleksowego marketingowego podejścia wtworzeniu iulokowaniu programu.


      


      Milena Dragićević-Šešić


      Branimir Stojković


      


      


      Milena Dragićević-Šešić – była rektor Uniwersytetu Sztuk Pięknych wBelgradzie, obecnie przewodnicząca katedry UNESCO ds. Międzykulturowości, Zarządzania Sztuką iMediacji, profesor wdziedzinie polityki kulturalnej izarządzania kulturą, kulturoznawstwa imedioznawstwa, członek Komisji ds. Sztuki iKultury OSI (sieć Soros), doradca Ministra Kultury Republiki Serbii (2007-2008). Autorka kilkunastu książek iponad 100 prac, m.in.: Art management in turbulent Times: adaptable quality management (z S. Dragojevicem), Art and alternative, Horizons of reading.


      


      Branimir Stojković – uzyskał tytuł magistra (socjologia kultury) na Uniwersytecie wBelgradzie itytuł doktora (kulturologia) na Wydziale Sztuk Dramatycznych Uniwersytetu Sztuki wBelgradzie. Po kilku latach spędzonych wCentrum Badań nad Rozwojem Kultury oraz Instytucie Studiów Europejskich wBelgradzie, od 1997 jest profesorem na Wydziale Nauk Politycznych Uniwersytetu wBelgradzie. Autor m.in.: The European cultural identity, The cultural policy of european integration, Identity and communication.


      

    

  


  
    
      I Społeczeństwo ikultura
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      1. Zarządzanie wkulturze


      Zarządzanie kulturą wciąż jeszcze nie jest unas uznawane za odrębną dyscyplinę naukową ani umiejętność, która przynosiłaby korzyść praktyce kulturalnej iartystycznej. Na potwierdzenie jego znaczenia będzie trzeba jeszcze poczekać.


      Z punktu widzenia zarządzania kultura jest systemem, wewnątrz którego można – poprzez świadome ludzkie działanie – kształtować, tworzyć iukierunkowywać rozwój. Jednym słowem, wramach tego systemu mogą być organizowane warunki do uprawiania działalności kulturalnej, azwłaszcza twórczości artystycznej, atakże metody isposób jej odbioru przez jak najszersze grono odbiorców. Zarządzanie takie wiąże się więc ze staraniami człowieka, aby poprzez planową działalność odpowiedzieć na potrzeby społeczeństwa ipokierować twórczą pracą wsposób przynoszący korzyść życiu kulturalnemu danej wspólnoty.


      Przedmiotem zarządzania kulturą (czy też nauką oorganizacji działalności kulturalnych, jak ta dziedzina naukowa nazywała się wcześniej) jest badanie wszystkich metod (form, modeli) organizowania, które pojawiają się wdanych społeczeństwach wróżnych okresach historycznych. Ponieważ jego celem jest ustalenie rozwiązań, które wnajwiększym stopniu wpływają na rozwój oraz społeczną irynkową skuteczność działania, nauka ta ma dwa podstawowe wymiary: analityczno-deskryptywny (opisywanie ibadanie istniejących form imetod pracy) iprojektowo-modelowy (rozwijanie nowych, właściwszych iskuteczniejszych schematów działań). Oczywiście istnieje również trzeci komponent charakterystyczny dla każdej nauki – jest to wymiar teoretyczno-konceptualny, który rozwija pojęcia naukowe, wyznacza periodyzacje iklasyfikacje, daje wreszcie podstawy do pełnego zrozumienia zjawisk iuogólnienia modelu.


      Te trzy wymiary zarządzania kulturą przeplatają się iuzupełniają. Oczywiste jest, że opisywanie ianaliza istniejącego stanu rzeczy są warunkiem wstępnym projektowania irozwijania nowych modeli organizacyjnych. Iodwrotnie, opisywanie sytuacji powinno się dokonywać poprzez modelowe uogólnienia, które nie są możliwe bez odpowiedniej podstawy teoretyczno-konceptualnej.


      


      


      


      Cele izadania zarządzania kulturą isztuką:


      1. zbudowanie modelu, który wywodzi się zokreślonej polityki kulturalnej; organizacyjne uformowanie systemu wewnątrz danej wspólnoty państwowej ispołecznej;


      2. planowanie rozwoju, czyli określanie celów, priorytetów imetod realizowania przyjętej polityki kulturalnej, jak również badanie istniejącej sytuacji jako podstawy dla rozwoju planowanych modeli;


      3. budowa rozgałęzionych systemów wposzczególnych dziedzinach kultury (nawiązywanie stosunków między instytucjami dla uzyskania optymalnych rezultatów) – np. systemu, który stworzy najdogodniejsze warunki do rozwoju sztuki teatralnej, wktórym swoje miejsce odnajdą różne organizacje działające wsferze teatru – teatry narodowe, typu non profit, komercyjne iamatorskie, teatralne muzea, agencje, czasopisma itd.;


      4. opracowanie modeli poszczególnych instytucji kulturalnych, kierowanie iorganizowanie wnich pracy – np. wwytwórniach filmowych, teatrach itd.;


      5. organizacja procesu produkcji (zarządzanie projektem) dzieła artystycznego, wramach instytucji kultury lub niezależnie od niej;


      6. organizowanie procesu dystrybucji (upowszechniania) kultury;


      7. zarządzanie „produktem” (kierowanie sprzedażą po premierze, organizowanie przedsięwzięć edukacyjnych ianimatorskich podczas trwania programu, przedłużanie obecności dzieła na rynku kultury);


      8. dyplomacja kulturalna – ustalenie modeli międzynarodowej współpracy podmiotów (na poziomie państwa oraz na poziomie pojedynczych instytucji).


      Osiem wymienionych powyżej zadań zarządzania oznacza jednocześnie różny stopień przeszkolenia oraz kompetencji menadżera. Obejmują one zakres celów, przed którymi stają: najwyższe organy zarządzające wpaństwie (ministerstwa kultury iich administracja), instytuty naukowe iośrodki badań, które przedstawią podstawowy organizacyjny model rozwoju działania imenadżerowie kultury-praktycy, których zadaniem jest stworzenie artystom warunków do realizacji ich pomysłów, aodbiorcom do pełnego korzystania zjuż stworzonych dzieł.


      Działalność menadżera obejmuje więc zapewnienie warunków dla aktywności artystycznej iprodukcji dóbr kultury (idei iwartości), do tworzenia znich dzieł dostępnych odbiorcom, wreszcie do recepcji tych dzieł przez publiczność. Stąd możliwe jest wyróżnienie menadżerów owęższych specjalizacjach:


      1. menadżer-przedsiębiorca, który wspiera proces twórczy (nadanie kształtu pomysłowi, pisanie tekstu, scenariusza, kompozycji itp.) itworzy nowe organizacje;


      2. menadżer-producent, który organizuje produkcję dzieł artystycznych (działalność wydawnicza, wytwórnia filmowa itd.);


      3. menadżer sprzedaży – agent, który odpowiada za rozpowszechnienie dzieła iza pośrednictwo (organizuje przedstawienia, tournées, koncerty, wystawy, sprzedaż książek ipłyt);


      4. menadżer marketingu, który zarządza iwspiera działalność marketingową ianimatorską poprzez informację, propagandę, animację wnajwęższym znaczeniu oraz recepcję dzieła (komunikacja zpublicznością, bezpośredni kontakt odbiorców zdziełem);


      5. menadżer ds. rewitalizacji dóbr kultury, ich ochrony iprezentacji;


      6. menadżer projektów (programów społeczno-kulturalnych, wydarzeń itp.);


      7. menadżer festiwalu…


      Oczywiście, oprócz menadżera kultury istnieją również inne profesje ocharakterze naukowym, badawczym, administracyjnym ianimatorskim (mediacyjnym), które także należą do rodziny zawodów związanych zzarządzaniem wkulturze. Są to:


      1. politycy iadministratorzy kultury (policy makers – którzy formułują politykę kulturalną) lub eksperci-analitycy dokonujący oceny pracy instytucji na potrzeby sektora publicznego czy licznych fundacji prywatnych, które chcą subwencjonować kulturę;


      2. badacze rozwoju – konsultanci (planiści, socjologowie kultury, kulturoznawcy iin.);


      3. animatorzy kultury – mediatorzy (wyspecjalizowani wpracy zdziećmi, młodzieżą, osobami starszymi lub ze specyficznymi grupami osób zagrożonych wykluczeniem społecznym, ospecjalnych potrzebach itp.).
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      Złożoność czynnika ludzkiego wobrębie każdego zpodsystemów współczesnego społeczeństwa można ocenić na podstawie czterech wskaźników. Pierwszy to ilość i jakość wiedzy, która jest niezbędna dla odegrania określonej roli wewnątrz danego podsystemu. Drugi wskaźnik przedstawia poziom sformalizowania procesu zdobywania wiedzy w ramach odpowiednich instytucji edukacyjnych. Trzeci wskaźnik oznacza gotowość instytucji do udostępnienia odpowiednich praktycznych umiejętności przy profesjonalnym przekwalifikowaniu zawodowym. Czwartym wskaźnikiem jest stopień organizacji iposzanowania etyki zawodowej, zawartej wkodeksach uchwalonych przez odpowiednie stowarzyszenia.


      Aby zrozumieć naturę icoraz większe znaczenie roli człowieka wsystemie kulturowym, trzeba wspomnieć oistotnej różnicy między pojęciami zawód iprofesja. Zawód definiowany jest przede wszystkim wkategoriach ekonomicznych – jako wykonywanie jakiejś pracy wcelu zarobkowym. Zawód (wyjątkiem są prace fizyczne, które wykonują robotnicy niewykwalifikowani) zakłada zazwyczaj pewien poziom umiejętności lub kwalifikacji. Wodróżnieniu od zawodu, który opiera się głównie na ekonomii, profesja opiera się także na etyce. Zzałożenia wykonuje się ją nie dla korzyści materialnych, lecz aby zrealizować inne wartości lub zuwagi na dobro ogólne (tym jest zdrowie dla lekarza, sprawiedliwość dla prawnika itd.). Jest to również nazywane wymiarem kulturowym bądź powołaniem zawodowym. Czynnik ten odróżnia tę kategorię od zawodu, dla którego najważniejszym kryterium jest, aby praca została na tyle dobrze wykonana, by za nią zapłacono – inic ponadto. Nie oznacza to, że profesja jest działalnością nieodpłatną, podobnie jak zawód, stanowi źródło niezbędnych do życia dochodów, ale nie jest to jej jedyny cel.


      Nauki socjologiczne zdefiniowały kryteria, na podstawie których dana praca człowieka staje się profesją. Spróbujemy pokazać, które znich muszą zostać spełnione, aby zarządzanie wkulturze stało się nią ico jeszcze jest do wykonania wprzyszłości – tj. co dzisiejsi menadżerowie kultury powinni zdziałać na rzecz profesjonalizacji własnej dyscypliny.


      1. Istnienie kompleksowej wiedzy iumiejętności niezbędnych do efektywnego wykonywania profesji. Profesja menadżera kultury wymaga wyjątkowo szerokiego spektrum wiedzy zdziedziny prawa, ekonomii ifinansów, zarządzania sensu stricto, historii iteorii sztuki oraz szeregu umiejętności takich, jak: umiejętność komunikacji, negocjacji, pracy zespołowej itd.


      2. Istnienie teoretycznych podstaw działalności, której dotyczy profesja. Do niedawna zarządzanie wkulturze wykorzystywało dorobek teoretyczny dwóch starszych (gdy weźmiemy pod uwagę czas powstania) dyscyplin naukowych: zarządzania ogólnego (naukowej organizacji pracy), zjednej strony, istudiów zzakresu kultury isocjologii, zdrugiej. Dopiero od końca XX wieku istnieje wystarczający korpus prac naukowo-badawczych, które próbują ugruntować stan wiedzy wdziedzinie zarządzania wkulturze ipolityki kulturalnej wewnątrz grupy nauk społeczno-humanistycznych.


      3. Istnienie odpowiednich katedr wszkołach wyższych. Po University of California, który już wlatach 50. XX wieku uruchomił Wydział Produkcji Artystycznej, belgradzka Akademia Teatralna (ówczesna Akademija za pozorište, film, radio iteleviziju) otworzyła w1960 roku pierwszy wydział zajmujący się organizacją działalności kulturalno-artystycznych. Zaraz po niej podobny wydział zostaje utworzony wLeningradzie. City University London otwiera w1972 roku pierwszy program szkoleń menadżerów sztuki, koncentrując się na kwestiach związanych zpolityką kulturalną. Wkolejnych latach programy studiów związanych wtaki czy inny sposób zproblematyką zarządzania kulturą pojawiły się wprawie wszystkich krajach europejskich. WPolsce pierwszy program uruchomiono wroku 1996, kiedy na Uniwersytecie Jagiellońskim otwarto studia na kierunku „zarządzanie imarketing” ze specjalnością „zarządzanie kulturą”. Obecnie studia na kierunku „kulturoznawstwo – specjalność zarządzanie kulturą” prowadzone są przez Instytut Kultury UJ. Wwielu krajach europejskich rozwinęły się specjalistyczne programy studiów: zarządzania teatrem (Wielka Brytania, Słowacja), zarządzania produkcją kulturalną (Finlandia), polityki kulturalnej (Finlandia, Wielka Brytania), ekonomiki kultury (Holandia) iin. Niektóre programy powstały pod auspicjami UNESCO, np. wUniverzitet umetnosti (Akademii Sztuk Pięknych) wBelgradzie funkcjonuje katedra prowadząca studia licencjackie, magisterskie idoktorskie wdziedzinie zarządzania kulturą ipolityki kulturalnej (UNESCO Chair in Cultural Policy and Management).


      4. Istnienie licencji zawodowej. Dokument potwierdzający uprawnienia do wykonywania tego zawodu zasadniczo nie istnieje. Wniektórych jednak krajach (np. we Francji) przyznawana jest licencja uprawniająca do zajmowania się zarządzaniem działalnością koncertową (dla organizatorów wielkich koncertów itournées).


      5. Stowarzyszenia zawodowe. Menadżerowie kultury działają przede wszystkim jako członkowie odpowiednich centralnych stowarzyszeń skupiających specjalistów: aktorów, pracowników przemysłu filmowego itd. WEuropie istnieje kilka sieci skupiających menadżerów lub edukatorów wdziedzinie zarządzania kulturą (ORACLE[1], ENCATC[2]…). Nie mają one jednak statusu stowarzyszenia zawodowego, które troszczyłoby się ozatwierdzenie iinteresy profesji jako takiej.


      6. Podstawy etyki profesji. Na spotkaniach menadżerów kultury dopiero od niedawna poświęca się uwagę kwestiom etyki, dlatego odpowiedni kodeks, który istnieje już wprzypadku profesji ougruntowanej pozycji (jak lekarze, adwokaci czy architekci), nie został jeszcze ustanowiony. Za koniecznością jego ustalenia przemawia fakt, iż menadżer działa jako mediator między artystami iinstytucjami, publicznością, sponsorem/donatorem itd., aprzy tym jego rola zawodowa wymaga, aby wrównym stopniu był odpowiedzialny ilojalny wobec jednych idrugich. Dlatego, gdy niezbędne jest podjęcie decyzji, które zaszkodzą interesom jednej ze stron, często dochodzi do dylematu etycznego. Właśnie zpowodu takich sytuacji istnieją kodeksy zawodowe iorgany (sądy koleżeńskie) sankcjonujące ich łamanie.


      7. Specyficzna kultura zawodowa isłownictwo (żargon zawodowy). Kultura zawodowa menadżerów kultury opiera się na całkowicie innym zbiorze wartości iinteresów niż osób zarządzających wbiznesie. Najważniejszymi dla nich celami są dobro publiczne oraz pragnienie, aby wesprzeć proces tworzenia dzieł artystycznych, które staną się częścią kultury narodowej iogólnoludzkiej.


      Niniejsza książka stanowi wprowadzenie do profesji menadżera kultury, dając podstawy do zrozumienia wartości, na których wspomniana profesja się opiera, akażdy kolejny rozdział ma na celu wyjaśnienie pojęć istotnych dla podniesienia świadomości zawodowej.


      Zarządzanie jako dyscyplina naukowa pozostaje zależne od cywilizacyjnego, dominującego kontekstu kulturalnego, wktórym powstało (względnie – wewnątrz którego dalej się rozwijało). Itak, wodróżnieniu od zarządzania typu europejskiego, które jest skierowane ku przeszłości iteraźniejszości, filozofia amerykańska zwraca się ku przyszłości icharakteryzują ją wartości takie, jak: energia, mobilność, nieformalność, obfitość, ilość iorganizacja. Wprzeciwieństwie do nich model europejski opiera się na: mądrości, stabilności, respektowaniu konwencji, zaspokajaniu potrzeb; nacisk kładziony jest na jakość iróżnorodność. Zarządzanie kulturą wAmeryce służy osiągnięciu sukcesów przez konkretną instytucję, artystę bądź produkt, ajego jakość mierzona jest pieniędzmi, które uda się zarobić lub zebrać danemu podmiotowi, festiwalowi czy projektowi. WEuropie natomiast oceniane jest ono wedle wyników osiąganych wwypełnianiu zaleceń polityki kulturalnej, które mogą być związane zochroną dziedzictwa lub wzrostem uczestnictwa wkulturze itd.; sam wynik finansowy nie jest głównym kryterium przy ocenie skuteczności wtej domenie.
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      Dwaj „ojcowie” teorii zarządzania, Amerykanin Frederick Taylor iFrancuz Henri Fayol, wnajlepszy sposób ukazują różnice iwpływy kultury dominującej na praktykę menadżerską. UTaylora pada akcent na produkcję, tj. na ekonomiczność, skuteczność iproduktywność, natomiast Fayol zwraca uwagę na dobrą organizację administracyjną iodpowiedni podział zadań kierowniczych.


      Najważniejszy trend wzarządzaniu – znany jako kompleksowe zarządzanie jakością (total quality management) – powstaje jednak wJaponii. Odwołano się tam do tamtejszej kultury tradycyjnej, wktórej powszechne jest zjawisko całkowitego poświęcenia się firmie iw której cel każdego pracownika jest podporządkowany ogólnemu celowi firmy, więc walka onajwyższą jakość prowadzona jest wszędzie ina każdym miejscu: od portiera (sprzedawcy biletów) aż po dyrektora, aefektywność pracy jest celem podstawowym. Japończycy nazywają to kairetsu, adla Francisa Fukuyamy ta dominująca cecha kulturowa leży upodstaw udanego ekonomicznego itechnologicznego rozwoju tego dalekowschodniego kraju.


      Mimo iż naszej kulturze bliższe są wartości europejskie, na których oparte są różne europejskie teorie zarządzania, nie wolno zapomnieć otym, że to amerykańska teoria zarządzania pobudziła przemysł kultury. Została ona, co istotne, zsukcesem zastosowana wJaponii, wcałkowicie odmiennym otoczeniu kulturowym. Jest to tylko jeden zpowodów, dla których amerykańskiemu zarządzaniu należy poświęcić więcej uwagi, przy pełnej świadomości granic jego zastosowania wspołeczeństwie takim jak nasze, wktórym nie uważa się za istotny sukces odniesiony wpracy czy wekonomii, ajeszcze wmniejszym stopniu wkulturze, aprzyszłości nie planuje się dalej niż do kolejnego tygodnia (zaplanowanie czegoś daleko naprzód, realizacja premiery dokładnie wdniu, wktórym miała ona zostać przygotowana, graniczy unas zcudem, mimo iż chodzi tylko odwumiesięczne planowanie).


      


      
        
          [1] www.oracleculturalnetwork.site40.net.

        


        
          [2] www.encatc.org.
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